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 شناسی نظم و نثر فارسیسبکعلمی نشریه 

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
شناسی را به نقش و كاربرد واهه و بند توجه دارد و سبک گسبک شناسی نقش زمینه و هدف:

انتقادی به مناسبات قدرت در متن میپردازد. مسألج مقالج حاضر كشف میزان تقلیدی بودن روضج 

خلد در خصوی مقوله ی زمان و وجه با دلستان است. هدف كلی كشف مسألج تقلیدی بودن 

روضج خلد است و اهداف عینی ون مقایسه میزان بسامد دو ارر در مقوله زمان و وجه، مقایسه 

و دستور  هالیدیرایی گون دو میباشد. نمریج پژوهش نیز نقش  ستوری و سبک رواییصدای د

 سنتی است.

متغیر نقش  34كیفی و متغیرهای ون شامل نوع تحقیق كاربردی، روش ون كمی روش مطالعه:

فردی میباشد. واحد نمونه و تحلیل جمله بوده و داده ها با روش نمونه دیری سیستماتیک بینا

 است. هانتخاب شد

در وجه  %74و روضج خلد با  %77های این تحقیق نشان میدهد كه دلستان با یافته  ها:یافته

خبری دارای تشابه معنیداری در این متغیر میباشند. همچنین دلستان در مقولج زمان داشته: 

 باشد. می %5و  %4، %13، %54و روضج خلد به ترتیب دارای  %4و وینده  %5، امر % 14، حال: 15%

دهد كه روضج خلد به لحاظ نوع نگرش، تعامل با هستی، شواهد وماری نشان می گیری:نتیجه

صدای دستوری و سبک روایی بسیار تحت تاریر دلستان است. همچنین صدای دستوری هر دو 

 خبری و دزارشی است و هر دو از موضعی خنری به رواب  قدرت برخودارند.
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES: Functional stylistics pays attention to the role 
and use of words and clauses, and critical stylistics deals with power relations 
in the text. The issue of the present article is to find out the extent to which the 
Rowze Khold is imitative regarding the category of tense and mood to Golestan. 
The general goal is to discover the problem of imitation of Rowze Khold, and to 
compare the frequency of tense and mood, the grammatical voice and 
narrative style of the two. The theory of the research is Halliday` functionalism 
and traditional grammar. 
METHODOLOGY: The type of research is applied, its method is quantitative and 
qualitative, and its variables include 31 interpersonal role variables. The sample 
and analysis unit is the clause and the data was selected by systematic sampling 
method. 
FINDINGS: The findings of this research shows that Golestan with 77% and 
Rowze Khold with 76% have a significant similarity in declarative mood.  In 
addition, Golestan has got 45% past, 49% present, imperative 5% and future 
tense 1% and in Rowze Khold 51%, 43%, 6% and 0% in turn.   
CONCLUSION: The statistical evidence shows that Rowze Khold is highly 
influenced by Golestan in terms of attitude, interaction with existence, 
grammatical voice and narrative style. In addition, the grammatical voice of the 
two works is declarative and both are neutral to power relations. 
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 مقدمه
شناسی روشی علمی برای دست یافتن به ویژدیهای سبکی یک فرد، دروه، دوره یا یک مکتب است. برخی سبک

ای كه وی برای بیان یک مفهوم به كار میبرد. برخی سبک شناسان به روش خای بیان یک فرد توجه دارند؛ شیوه

ای از ونها عناصر پر بسامد و متکرر و برجسته را یک ارر میپردازند. عدهانه بیان هنری و زیباشناسنیز به شگردهای 

ت های فکری و حركبینی، ایدئولوهی، الگوها و انگارهای دیگر به جهانمشخصه یا متغیر سبکی میدانند و دسته

 ع نگاه، تفکر و شیوۀ بیان نویسنده است.تفکر ودمی دربارۀ چیزها توجه دارند. در كل، سبک زاییدۀ تفاوت در نو

شناسی و علوم ادبی است؛ شامل روشهای ای از زبانشناسی، روانشناسی، جامعهرشتهشناسی یک درایش میانسبک

 ادبی بوده و هدف ون تجزیه و تحلیل و شناسایی سبک است. به وموزش مهارتواكاوی و تحلیل سخن ادبی و غیر

فته ورزی دپژوهی و به تمرین سبک برای نگارش خلاق و وموزش ون نیز سبکبکشناسایی و تحلیل سبک، س

 (.46-55: 4345میشود )فتوحی، 

در سنت زبانشناسی به جای سبک از طرز، شیوه، طریقه، سیاق، رسم، نم  و ... نیز استفاده شده است )شمیسا، 

(. همچنین 657است )همان: « شیوۀ دفتارزبان و » طرز نگارش، و»(. در تعریف قدما، سبک به معنی 444: 4391

(. سبک 46: 4345سبک شگردهای كاربرد و شناخت زبان است كه با دزینش، تداوم و تکرار همراه است )فتوحی، 

(. از اینرو، سبک در خدمت شناخت 49: 4، ج 4396در واقع همان روش خای ادارک و بیان افکار است )بهار، 

 عی دارد رازهای نهفتج ونها را بیان كند. زبان و ظاهر و باطن ون است و س

درا به نقش، كاركرد و معنی میپردازد و در پی بیان مراد و مقصود متن است و در این راستا از شناسی نقشسبک

شناسی انتقادی نیز رواب  و مناسبات قدرت میپردازد و در عناصر زبانی مانند واهه و بند استفاده میکند. سبک

ین و تفسیر در خدمت دفتمان انتقادی قرار میگیرد. پیوند این دو نیز میتواند هردونه نمرات و سطح توصیف، تبی

انتقادات شمی را به محک عناصر زبانی بیازماید و یا موادی برای تأمل بیشتر تولید نماید. بدین ترتیب پژوهش 

 ا ممکن ساخته و شرای  استفاده ازدرا و انتقادی امکان تعامل این دو درایش رشناسی نقشحاضر با پیوند سبک

ا را فراهم هشناسی برای توصیف و تحلیل بیشتر دلستان سعدی و روضج خلد و مقایسج ون دو در برخی مولفهسبک

 كرده است. 

مسأله این پژوهش این است كه روضج خلد چگونه به تقلید از دلستان سعدی نوشته است و این تقلیدی بودن را 

طور عینی نشان داد. برای این منمور دو عنصر زمان و وجه از هر دو كتاب با هم مقایسه شده چگونه میتوان به 

است تا نشان دهیم روضج خلد تا چه مقدار به دلستان شباهت دارد؛ به ویژه اینکه صدای دستوری ون چقدر به 

ر هم هستند، باید از نم هم شبیه است. شباهت تنها در محتوا نیست، بلکه وقتی دو ارر از نمر محتوایی شبیه

را قرار دسبکی نیز باید شبیه هم باشند؛ بدین ترتیب دو عنصر زمان و وجه كه در نقش بینافردی زبانشناسی نقش

میگیرد، بررسی میگردد تا مسألج چیستی و چگونگی شباهت روشنتر دردد. نوووری مقاله نیز در این است كه از 

ی شناسی انتقادرواب  و مناسبات قدرت در دو ارر استفاده شده كه در سبکدو عنصر زمان و وجه برای نشان دادن 

 بسیار مورد توجه است.

بدین  6است و روند كار 4كیفیشناسی است. روش تحقیق كمیّنوع پژوهش حاضر، كاربردی و رویکرد ون سبک

                                                      
4- Qualitative - quantitative 
6- procedure 
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صورت است كه انواع زمان و وجه به عنوان متغیر بالقوه انتخاب دردیده، به صورت كیفی تحلیل شده و به صورت 

و  3755شامل  4ربت شده و سپس محاسبات وماری روی ون صورت درفته است. حجم نمونه SPSSكمی در 

دیری ( به روش نمونه47645( و روضج خلد )7934دلستان ) 6وماری ججمله بوده كه به ترتیب از جامع 7934

متغیر  34مجموعا  4نیز جمله بوده و تعداد متغیرها 5و واحد تحلیل 1واحد نمونهاست. انتخاب شده 3سیستماتیک

مقاله كشف مسأله تقلیدی بودن  7میباشد. هدف اصلیمتغیر وجه  43متغیر زمان و  49بینافردی است كه شامل 

زمان و وجه در دلستان و روضج خلد  جزان بسامد دو ارر در مقولمی جون مقایس 9روضج خلد است و هدف عینی

میباشد. فرضیج این است كه شواهد زبانشناختی میتواند شباهت دو ارر را در برخی جوانب مرل چگونگی تعامل با 

 یهستی و زنددی نشان دهد. همچنین میتوان بنابراین شواهد دربارۀ مناسب قدرت و میزان ومریت در دو ارر داور

در قالب نمودارهای فراوانی و درصدی ارائه دردیده و ضرایب همبستگی متغیرها با یکدیگر  4های تحقیقكرد. یافته

 نیز مورد بحث قرار درفته است. 

 

 پیشینۀ پژوهش:

روز در ترقی بود و نرر فارسی، بیشتر حالت ساددی نمم و نرر پارسی از زمان ساسانیان تا اواخر عهد سلاجقه روزبه

سلامت طبیعی فارسی اصل را داشت؛ از اواخر عهد سلاجقه، نرر فارسی رو به تنزیل دااشت و در عصر  و

كم حالت طبیعی و متناوب اولیّه را از دست داد و كلمات اجنبی، تعبیرات نامأنوس و تشبیهات خوارزمشاهیان كم

با  كلی طرز نرر فارسیكرد. در عصر مغول به ها و ورار نرر فارسی راه پیداو استعارات نامطبوع، تدریجاً در نوشته

ای هشیوۀ قدیم تفاوت یافت؛ و هجوم لغات اجنبی و تعبیرات و تشبیهات و كنایات ناپسند به حد افراب در نوشته

 (.631: 4344فارسی وارد شد و حالت طبیعی و زیبایی زبان فارسی تماماً از دست رفت )همایی، 

كاریِ متون به احادیث و ویات قرون، دنجاندن ج منشیان به تزئین عبارات، مرصعدر چنین احوالی، رغبت بیماران

ها از مترادفات و حشویات را، امرال و ابیات عمومی در نسجِ سخن فارسی به حدّ اشباع رسید. انباشتن نوشته

 افتادن، نرر فارسی راتر در جستجوی سجع به سنگلاخ لغات نامأنوس و غریب هنرنمایی دانسته و از همه منحوس

در این ورطه بود كه سعدی ظهور كرد و كتابی بنام دلستان تألیف  (.44: 4339به پرتگاه تباهی كشاند )دشتی، 

 (. 635: 4344بود به اصالت بردردانید )همایی،  نمود؛ و طرز نررنویسی را كه از شیوه و سبک دورۀ مغول رایج شده

در شد محبوب و شایستج تقلید شد و هر كسی كه مایه ذوقی پارسی جلوه دلستان از ون زمان كه در افق ادب

میمانده به درج و اقتباس  كم سخنی بپردازد و ادر فروداشته، خواسته است بر نم  شی  دفتری سازد یا دست

(. 44: 4343نهاده است! )خزانلی، المتکلمین از سر عجز سر میداده و بر وستان افصحكلمات شی  دل را تسلی می

                                                      
4- Sample size 
6- Population  
3- Systematic sampling  
1- Sample unit  
5- Analysis unit 
4- Variables 
7 - Goal 
9 - Objective 
4- Findings 
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شود: یکی در قالب و شکل بیان مطالب و دیگری در موضوع و دو دونه دیده میتأریر سعدی بر ورار متأخران به

 بندی كرد.معانی. با این وصف پیروان سعدی را در سه دروه میتوان دسته

اند. وورده اند؛ حتی عبارتها و جملاتی مشابه اونخست دروهی كه دركار خود وشکار از سعدی تقلید كرده

اند، ارری به نرر مسجع، ومیخته به نمم و دروه دوم در كار خود نمر بر دلستان داشته«. پریشان و قآنی»مانند:

-سانی»اند چیزی به مانند دلستان بسازند. مانند: اند و خود اذعان دارند كه خواستهحکایتهای پندومیز ساخته

(. دروه سوم نگارنددانی هستند كه به نحوی تحت 444-449: 4356ارر امیر حسین ابیوردی )منزوی، « العاشقین

ند مانند: اوداه تحت تأریر دلستان بودهخوداند ولی خود به این امر معترف نیستند؛ شاید اینان ناتأریر دلستان بوده

ی یزدی، به نمم الدین عارف اسفراینمو نا معین« نگارستانِ»، 749داشت از امیر حسین هروی، در« نزهه ا رواح»

الدین عبیدالله قزوینی، از عبید ذاكان؛ خواجه نمام« ا شرافاخلاق»، 735سال  و نرر عرفانی در هفت باب به

مجد خوافی، به نمم و نرر در هجده « روضج خلد )خارستان(»در هفت باب،  754دفتاری هزلی انتقادی به سال 

 (.474-444)همان:  946رجمن جامی در هشت ویین به سال ارری از عبدال« بهارستان» ، 733باب و به سال 

كمال پاشاه ناب« نگارستانِ»بعد از قرن هشتم، دلستان مورد تقلید بسیاری از نویسنددان قرار درفت: وراری مانند: 

از خرمی « العشاقروضه »(، 415-434در هشت باب در ویین پند و اندرز و داستانهای واقعی تاریخی در سال )

محمد فوزی « بلبلستان»ق،  4544قاری دیلانی در سال ملا« العاقلینانیس»، 441ریزی در هشت باب در سال تب

 (.314-314به تقلید از دلستان نوشته شده است )همان:  4445در سال 

، 4646نور علیشاه اصفهانی در سال« ا سرارجامع»، 4463منت دهلوی در سال« شکرستان»همچنین 

حجلج »(، 4674-4641حمود میرزا قاجار پسر فتحعلیشاه در چهار باب به نمم و نرر در سال )م« سنبلستان»

 4656شاه، پریشان قاونی به نمم و نرر در سال علیسیزدهم به دستور وزیر فتح ۀعبدالباقی موسوی در سد« خیال

از صاحب « حکایات»حت عنوان اند. همچنین حکایتهایی به شیوۀ دلستان تق نیز به تقلید از دلستان نوشته شده

-ق، به سبک دلستان نگاشته شده4649از ریاضی بروجردی در سال « دنج شایگان»ق،  4654وبادی در سالعلی

 (.175-145است )همان: 

تضمین »محمد منشی، نیز از علی« شکرستان»ق، 4671در سال « عبدالوهاب»ی شیرازی از شوریده« دلستان»

از « المحبینریاض»ق، 4694از وقار شیرازی در « انجمن دانش»( ق، 4694-4646در )از غالب دهلوی « دلستان

( ق از جمله ورار دیگری 4356-4655از جیحون یزدی در )« نمکدان»( ق و 4699-4645هدایت طبرستانی در)

 (. 554-556است كه از سعدی تقلید كرده اند )همان: 

مرابه دلستان سعدی در هشت ز محمد شریف ارری درست بها« دلستان»از منشی لچمی، « نخلستان»همچنین 

میرزا « ملستانِ»( ق، 4334-4644اكبر فراهانی )از علی« خارستان»( ق، 4341-4343باب به نرر و نمم در )

(. ارری از میرزا 734-767اند )همان :( ق از سبک و شیوه ی سعدی تقلید كرده4365-4695) ابراهیم نگار در

خرابات »نام به  4317سالو ارری از فقیر اصطهباناتی شیرازی به« رضوان»نام ق به 4351سال نی بهخان كرماوقا

به نرر و نمم به روش « وراءچمن»نام ق و ارری به4319درداشت « خارستان»نام ، ارری از ادیب كرمانی به«فقیر

اند ( ق، به تقلید از دلستان نوشته شده4644) از فریدون توللی زاده« التفاصیل»نام دلستان و در نهایت ارری به

 (.947-944)همان: 

یکی از این پیوستگان و مقلدان مهم سعدی مجد خوافی است كه چهل سال پس از سعدی ظهور كرده و روضج 

است. روضج خلد كتابی ادبی است اما از منمر تاریخی نیز درخور بررسی است. از خلد را به تقلید دلستان نوشته
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عاره، مجاز انگیز چون تشبیه، استوفرینی دلهای ون ترصیع و سجع به تقلید از دلستان، توصیفات و تصویرخصهمش

دویی است. روضج خلد افزون بر حکایات كه چند برابر دلستان است؛ از دویی و زبان ومیخته وعظو كنایه، طنز

ارد. همچنین بیشتر از دلستان از ومیختگی نرر و حکمت، تمریل، نکته، قصه، وعظ، خبر، فایده و بیان نیز بهره د

 (.45است )روضج خلد: نمم بهره یافته 

كشف چگونگی تقلید روضج خلد از دلستان مسأله این مقاله است و نگارنده بر این باور است كه باید جزئیات این 

سنده ا تکوینی است، بشناسی شمی یتقلید توصیف و تحلیل دردد و تنها به شواهد شهودی كه متأرر از سبک

كه تا حدودی نشانگر چگونگی تعامل نویسنده با جهان  "زمان و وجه"نشود. از اینرو دو مقولج نقش بینافردی 

بیرون، نگرش وی به هستی، صدای دستوری و سبک روایی است، مورد بررسی قرار میگیرد. همچنین زمان و وجه 

های مهمی از تقلیدی بودن و میزان ون را تواند جنبهنرو میدو عنصر مهم فعل در نمریات دستوری است؛ از ای

 نشان دهد. 

 

 بحث و بررسی

لیدی، همج زبانها براساس سه معنای بنیادی سازماندهی میشوند: معنای اندیشگانی یا ادر نمریج نقشگرایی ه

ما از واقعیت است؛ این  جتجربنقش یا معنای اندیشگانی بازتاب  .3و معنای متنی 6، معنای بینافردی4ساختیانگاره

ن، كردن، بودداشتن، بیاندادن، منموركردن، معنیتجربیات كه شامل رویدادهای اتفاق افتادن، انجام دادن، احساس

یا  1افتد. سه محور اصلی، شامل محور كنشیشدن و ... در سه محور اصلی و سه محور فرعی در ذهن اتفاق می

 4ایم، بیان میکنیم. در محور حسیطریق ون كنشها و رخدادهایی را كه تجربه كرده است كه از 5دنیای رواب  مادی

افتد، بیان كردن، دیدن و شنیدن را كه در ذهن اتفاق میهای فکركردن، احساستجربه 7یا دنیای خودوداهی

 ند.صر زبانی بیان میکنیز ارتباطات دونادون اسنادی، موقعیتی و مالکیت را میان عنا 9نیم. محور رواب  انتزاعیکمی

ووریم و سپس های هستی را تجربه میکنیم و یک نمام معنایی در ذهن پدید میپدیده 4ما از طریق نمام دارایی

های زبانی به بیان نمام معنایی خودمان میپردازیم. در واقع نمام ها و دزارهاز طریق همین نمام با استفاده از نشانه

ه و تاریر انسان را از محی  و بر محی  نشان میدهد. نقش بینافردی نوع تعامل فرد دارایی فرایندی دو سویه بود

ای كه از طریق ون دنیا را میبیند و عینکی است كه به ون مینگرد. دو نوع با جهان بیرون را بیان میکند؛ دریچه

، ان كند؛ از طریق متغیر زمانمیتواند نگاه نویسنده یا فرد را به زنددی و هستی بی 44و زمان 45متغیر بینافردی وجه

                                                      
4 - Ideational 
6 - Interpersonal 
3 - Textual 
1 - Doing 
5 -Physical world  
4 - Sensing 
7 - World of consciousness 
9 - Abstract relations 
4 - Transitivity system 
45 - Mood 
44 - Tense 
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یافت و از طریق وجه، نوع می توان به جهت نگرش وی به داشته، حال و وینده و نوع نگاه او به هستی دست 

 تعاملات اجتماعی و نگاه وی به زنددی را شناخت. 

فته میشد سی دشناسبک جای از تحلیل دفتمان كه در داشتدر شاخه هالیدیتامسون بر این باور است كه  نمریه 

(. پژوهشهای فركلاف و Thomson, 2004: 250به كار میرفت كه عموماً روی متون ادبی متمركز بود )

درایی هلیدی را برای ( نیز نقش6553( مارتین و وداک )6555( مارتین )4449(، هاج و كرس )4444چولیاراكی )

(. هلیدی وجه و وجهیت را از Blommaert,2005: 22-23تر پیشنهاد میکند )مندتر و منسجمبررسیهای نمام

ترین هدف ارتباب یعنی چگونگی تعامل با دیگران فردی عمدهاست. نقش بینا فردی قرار دادهمباحث فرانقش بینا

 و حفظ رواب  اجتماعی را تأمین میکند. 

 های پرسشی و امرهاها با بنداین نقش با ساختارهای دستوری ویژه مرتب  است؛ خبرها با بندهای خبری، پرسش

(. وجه نقش Thomson, 2009: 47با بندهای امری همراه است. اینها سه نوع وجه عمده در نمام بندها است )

ه نمر كنندۀ نوع تعامل است. باساسی در ساختمان بند را دارا بوده و از نمر بینافردی، هستج اصلی دفتگو و تعیین

 ای دارند؛ فاعلفردی نقش عمدههم در بیان معنای بیناست كه با  عنصر وجه شامل فاعل و عنصر صرفی لیدی،اه

 (. 14ر54 جا:ۀ بیان شده را بر عهده میگیرد و ونچه در بند میآید پیرامون وی میباشد )همانمسؤولیت دزاره

« وجه»ا ر در دستور سنتی تلقی دوینده یا نویسنده از جمله یعنی مسلم یا نامسلم بودن یا امری بودن و نبودن فعل

بودن، وجه امری به توصیه، دویند. عنصر وجهی ممکن است اخباری، التزامی و امری باشد. وجه اخباری به قطعی

(، )صادقی و 51: 4394بودن مفهوم جمله اشاره دارد )وحیدیان، خواهش، امر و نهی و وجه التزامی به غیر قطعی

که این»را به اعتبار كیفیت بیان مفهوم ون تقسیم میکنند:  (. فعل47: 4394الدینی، (، )مشکوۀ7: 4359ارهنگ ، 

خبری را برساند یا وقوع و حالت ون را با احتمال یا شرب یا جز ون همراه كند یا فرمانی برساند یکی از سه وجه 

و احتمال ای از ون است كه بر اخبار وجه فعل صورت یا جنبه»در واقع «. وورنداخباری، التزامی یا امری به شمار می

 (.74: 4377)انوری و دیوی، « و امر و ورزو و تمنا و تأكید و امید )ترجی( و بعضی امور دیگر د لت كند

ست افرشیدورد وجه را به انواع اصلی )اخباری، التزامی، امری و تأكیدی( و تبعی )وصفی و مصدری( تقسیم كرده 

وصفی نیز نام برده است: وجه شرطی وجهی است (. شریعت از وجه شرطی، مصدری و 394: 4396)فرشیدورد، 

باشد؛ وجه مصدری ون است كه مصدر یا مصدر مرخم  به عنوان فعل كمکی  كه در ون جمله مفهوم شرب داشته

افه اض« هر »به كار رود: باید دفت، باید دفتن، توان درفت؛ وجه وصفی ون است كه به  وخر مصدر مرخمی حرف 

(. خانلری 435ر  436: 4315كار بریم: او به خانه ومده لباسش را عوض كرد )شریعت لی بهرا به جای فع كنیم و ون

ای است كه در ون شور، است. وجه عاطفی جملهوجه پرسشی، وجه دعایی، وجه شرطی و عاطفی نیز را ذكر كرده

، شگفتی، ورزو یا هیجان و احساسات بیان دردد مرل اندوه، شادی، درد، لات، ستایش و وفرین، نفرت و كینه

را از وجوه اصلی قلمداد كرده است: وجه تأكیدی « وجه تأكیدی»(.  فرشیدورد نیز 36: 4343افسوس و ...)خانلری، 

و مترادفهای ون میآید )فرشیدورد، «  زم است»و « باید»بر تأكید و خواست و فرمان د لت میکند و امروز با 

4396 :396 .) 

ج انواع وجه، دیدداه نقشی است و صورت و ساخت بر اساس نقش و معنی تمییز داده دیدداه این مقاله به مقول

میشود. از اینرو از تقسیم بندی سنتی وجه فراتر رفته و بر مبنای تمایزات معنایی نقشی به دسته بندی انواع وجه 

ه فراتر اینرو تفکیک انواع وجهایی از این دیدداه نقشی از دستور سنتی نیز نقل قول دردید. از پرداخته است؛ نمونه
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از سه مقولج سنتی اخباری، التزامی و امری بنا بر شواهد دستور سنتی و دیدداه نقشی ممکن است. در خصوی 

 است به طوری نقش به جای ساخت معیار تمیز زمان بوده است.تمییز انواع زمان نیز از دیدداه نقشی استفاده شده 

رو است؛ از ایندرایی مورد تحلیل قرار درفته زمان و وجه با توجه به رویکرد نقش در مقالج حاضر، انواع متغیرهای

است. در شرایطی كه صورت با نقش همگونی داشته تنها ساخت صوری ملاک تشخیص و تعیین نوع متغیر نبوده 

ته و رار درفاست، تعبیر نقشی مورد توجه قاست همان صیغج تصریفی ربت شده و در مواردی كه همگونی نبوده 

هایی از دلستان سعدی و روضج خلد داده شده است. در ذیل انواع متغیرهای زمان و وجه به همراه نمونهربت شده 

 تا شیوه تشخیص نقشی بهتر تبیین دردد. 

 ...و دفت دفتی، دفتم، ←های داشتهساده: بن ماضی+ شناسه جداشت

 ، باب اول(.مرال: ادر تو مرا ادب كردی، معاور نبودی. )میکردی( )روضج خلد 

 گفتم، میگفتی، میگفت و ...می ←ساده  جی استمراری: می + داشتداشته

 خوردم )دلستان، باب اول(.كرده تأسّف میكردم و بر عمرِ تلفمرال: یک شب تأمّلِ ایّامِ داشته می

 خاستم )روضج خلد، باب اول(.از سر ون بر خواستم،مرال: ونچه از تو می

 دفته بودم. دفته بودی، دفته بود ...  های ماضی بعید: صفت مفعولی + بود + شناسه جداشت

 بود. )دلستان، باب اول(مرال: یکی از صاحبد ن سر به جیب مراقبت فرو برده 

تخت شاهی نشسته بود و بساب نشاب دسترده بود روزی بر  -صلوات الله علیه -اند كه سلیمان پیغمبر مرال: وورده

 )روضج خلد، باب اول(.

دفتم، داشتی میگفتی، داشتم می های ماضی + داشته استمراری مستمر:)ملموس(: داشت + شناسه جداشت

 دفت ...داشت می

 نقلی: صفت مفعولی + ام ، ای ، است ، ایم ، اید، اند  ۀساد جداشت

 ای )روضج خلد، باب اول(.ار دیدهمرال: چندان كه عجایب اسر

 اند )دلستان، باب اول(.مرال:  جررَم كافّه انام، خاصهّ و عوام، به محیّت دراییده

 ای میگفته )است( ... دفتهام، میدفتهمی ساده نقلی جاستمراری نقلی : می + داشت جداشت

 …ای، ام، بودهبعید نقلی: )ابعد(: صفت مفعولی + بوده جداشت

ای، داشته ای میگفتهام، داشتهام میگفتهداشته  ای ... + استمرای نقلیام + داشتهمستمر نقلی: داشته جداشت

 )است( میگفته )است(، ... 

 باشد.باشی، دفتهباشم، دفتهدفته التزامی: صفت مفعولی + باشم، باشی، باشد، ...  جداشت

 باشد )دلستان، باب اول(.یده مرده دزمرال: تا تریاق از عراق وورده باشند مار

 باشی )روضج خلد، باب سیزدهم(.مرال: ادر دواه باشد مرا به حجّت هلاک كرده

 خورم، میخوری، میخورد و ... می های حال حال اخباری: می+ بن مضارع + شناسه

 ن، باب اول(.صیدش میخورم و از شرّ دشمنانش در پناه صولتش زنددانی میکنم )دلستا جمرال: تا فضل

 افشاند )روضج خلد، باب اول(.ولوده میمرال: زنگی شب حلق شفق بریده، شمشیر خون

 روم و...حال ملموس یا مستمر:)ناقص(: دارم، داری، دارد، داریم، دارید، دارند + حال اخباری دارم می

 اول(.حال التزامی: ب+ حال اخباری: مرال: من نکردم شما حار بکنید )دلستان، باب 

 دل تو دار كه من جان به ارادت بدهم )روضج خلد، باب دوم(. /مرال: ادر به جان منِ درویش، بروید كارت 
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وینده: خواهم، خواهی، خواهد، خواهیم، خواهید، خواهند + بن ماضی )مصدر مرخّم(: خواهم رفت، خواهی رفت، 

 خواهد رفت ... 

شد به پرسیدن ون تعجیل مکن كه هیبت سلطنت را زیان دارد  اهدمرال: هر ونچه دانی كه هر ویینه معلوم تو خو

 )دلستان، باب هشتم(.

 بود؟ )روضج خلد، باب دوم(.طلب، در ون ساعت چگونه خواهدپرستان شهوتمرال: حال این شکم

رع مضا فعل امر: فعلی است كه با ون دستور میدهیم و یا امری را درخواست میکنیم؛ كه ساختار ون، همان ساختار

-مضارع و شناسه به وخر ون، پدید میآید )احمدیبر سر بن« ب»واهک التزامی است؛ یعنی با افزودن پیش

 (. 654: 4391دیوی،

 السَّلام = به هنگام فرصت به سویی دریز )روضج خلد، باب یازدهم(.مرال: برو، بروید. مرال: ترََحَّل اِلیَ جرانِبٍ ور

 یت یک دم است و دنیا وجودی میان دو عدم )دلستان، باب هشتم(.وجه خبری: مرال: جان در حما

 وجه پرسشی:     

 او ز من پرسد در كسی وصف

 
 نشان چه دوید باز؟دل از بیبی 

 )دلستان، باب اول(.                                

 به چه كار ویدت ز دل طبقی؟

 
 از دلستان من ببر ورقی 

 )دلستان، باب اول(.                                  

 میندانم كه تا چرا خواجه

 
 ارد؟ گبا غم مرگ شاد می 

 .، باب اول()روضج خلد                           

 ای وجود داشته باشد یا به نحوی جمله بیانگر شرب باشد.وجه شرطی: زمانی است كه عناصر شرب در جمله

 معركه امان یابمدر از این 

 
 از حدیث زنان عنان تابم 

 )روضج خلد، باب یازدهم(.                          

وجه عاطفی: بیانگر احساسات و عواطف است از جمله اندوه، درد، شادی، لات، ستایش، نفرت و كینه، شگفتی، 

 افسوس، حقارت و ...

 خلد، باب اول(.مرال:  ابو مسلم بخندید و دفت: ای كوته نمر! )روضج 

 وجه تردیدی: زمانی كه وقوع امری قطعی نباشد یا جمله بیانگر نوعی تردید و شک باشد. 

 ناسازش سلد زخمهگدویی رگ جان می

 
 مرگ پدر ووازش ناخوشتر از ووازه 

 )دلستان، باب دوم(.                                 

 باب چهارم(.مرال: شاید كه به عنف رام دردد )روضج خلد ، 

 مرال: دویی قدح زریّن خورشید، نمکدانش بود )روضج خلد، باب اول(.

وجه پیشنهادی: در صورتی است كه جمله نقش پیشنهادی داشته باشد؛درخواست، تقاضا یا پیشنهاد چیزی را 

 برساند.

 مرال: طریق صواب ون است كه با این پسر دردِ طمع نگردی )دلستان، باب پنجم(.

 عهد خود دردانم )روضج خلد، باب اول(.خواهم كه یکی را از شما ولیمرال: می

 وجه ورزویی: هنگامی است كه ورزویی بیان دردد.
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مرال: امّا بنده امیدوار است كه به عشرت صالحان تربیت پایرد و خوی خردمندان دیرد كه هنوز طفل است 

 )دلستان، باب اول(.

 نا بیان دردد. وجه تمنایی: هنگامی است كه خواهش و تم

 مرال: ماذا أخاضَکر یا مرغرُورٌ فی الخطَر  حت ی هرلَکَت فلََیتر الن ملَ لمَ یِرطرِ )دلستان، باب سوم(.

 مرال: دفت: تمنّا بردم كه كاشکی با این لشکر در حرب كربلا بودمی )روضج خلد، باب اول(.

 م(.مرال: ا  یرا لیَتنَی كنُتُ حِمراراً )روضج خلد، باب هشت

 وجه دعایی: وجهی است كه نقش معنایی دعا یا نفرین را برساند. 

 مرال: اللهم مرتعِ المسلمینَ بطِوُلِ حریاتِهِ )دلستان، باب اول(.

 دویباد زبان حسود بیهوده بریده

 
 به عیب ننماید را كه تا ددر هنرم 

 )روضج خلد، باب اول(.                              

 ند.کالتزامی: مفاهیمی مانند توصیه، الزام، اجبار و تهدید را بیان میوجه 

 برید واجب است از هزار دوست

 
 تا یکی دشمنت نباید دید 

 )دلستان، باب پنجم(.                               

 ادر دل بر وفای زن نهد شوی

 
 زنخدانش بباید كند از موی 

 )روضج خلد، باب سیم(.                             

 میشود. وجه امری: بیانگر امر، فرمان یا دستوری است كه معمو ً با ساخت فعل امری نشان داده

 مرال: یاأیُّهرا ال ایِنَ ومنوا أوفوُا بِالعقُودِ

 ترک نفس و هوا و شیطان كن

 
 عهد خود را بیا و پیمان كن 

 ب پنجم(.)روضج خلد، با                             

وجه نهی: بیان امر، دستور یا فرمان به عدم انجام كاری است كه معمو ً با ساخت فعل نهی )امر منفی( نشان داده 

 است. شده

 مکن در مردمی، بسیارخواری

 
 كه سگ زین میکشد بسیار خواری 

 )دلستان، باب سوم(.                                

 تأمل به دفتار دممزن بی

 
 ر دیر دویی چه غم؟ دنکو دو و  

 )دلستان، باب اول(.                                 

وجه غیرشخصی: شامل ساختهایی است كه از یک فعل معین + مصدر یا مصدر مرخمّ تشکیل میشود و به شخص 

 خاصی ارجاع ندارد مانند: باید دفت، نشاید دفتن. 

 از ون دم كه دشمن پیاپی رسید

 
 كشید كیانی نشاید كمانِ 

 )دلستان، باب سوم(.                                 

 تا یکی را نبود ترجیحی

 
 كرد ز دیگر تعیین  نتوان 

 )روضج خلد، باب اول(.                              

 وجه تأكیدی: بیانگر تأكید یا حتمی بودن امری است.

 بنده حلقه بگوش ار ننوازی برود

 
 كن لطف كه بیگانه شود حلقه بگوش  لطف 

 )دلستان، باب اول(.                                 
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 ایدر چه در زندان و كنج خانه

 
 ایدر برون ویی یقین دیوانه 

 )روضج خلد، باب پانزدهم(                         

چگونگی تقلید و میزان ون در روضج خلد از همانطور كه در مقدمه بیان شد، مسألج تحقیق این مقاله تشخیص 

به لحاظ  و دلستان سعدی است. همچنین فرضیج تحقیق این بوده كه روضج خلدی به تقلید از دلستان نوشته شده

نوع نگرش و تعامل، صدای دستوری و سبک روایی متأرر از دلستان است. طبق نمریج نقشگرایی، دو متغیر زمان 

 با جامعه و جهان، صدای دستوری و سبک روایی دلستان و روضج خلد را نشان دهد.  و وجه نوع نگرش و تعامل

های این پژوهش، متغیر وجه تشابه معنیداری را میان دو ارر مورد تحلیل نشان میدهد. وجه خبری در طبق یافته

 أیید كنندۀ میزاناست كه نشانگر با ی تشابه دو ارر در سبک روایی است و ت %74و در روضج خلد  %77دلستان 

 %5و  %6است و نهی به ترتیب  %7و در روضج خلد  %5تقلید روضج خلد از دلستان است. وجه امر در دلستان 

میباشد كه در بسامد پایین نیز باز معنیدار است و نشان میدهد كه در صدای دستوری هر دو تشابه وجود داشته 

مر و نهی وجود دارد. همچنین وجه التزامی در این مقاله بر و در نگرش و تعامل نویسنددان درایش ناچیزی به ا

 %5است: وجه التزامی، تمنایی، ورزویی و پیشنهادی در هر دو ارر حسب نقش و معنی به انواع متفاوتی تقسیم شده

و  %5، %6و در روضج خلد به ترتیب  %4و  %7، %4باشد و وجه عاطفی، شرطی و پرسشی در دلستان به ترتیب می

در دو ارر است كه  4می باشد. درصد پایین وجه امر، نهی و التزامی نیز نشانگر نگرش و تعاملی عاری از سلطه 4%

 قابل توجه است.   6شناسی انتقادیاز دیدداه سبک

 
 نمودار درصدی انواع وجه در گلستان سعدی

 
 

 نمودار درصدی انواع وجه در روضۀ خلد

                                                      
4 - Power 
6 - Critical stylistics 

وجه خبری

77%

وجه پرسشی

4%

وجه شرطی

7%

وجه عاطفی

4%

وجه تردیدی

5%

وجه پیشنهادی

5%

وجه ورزویی

5%

وجه تمناّیی

5%

وجه دعایی

4%

وجه التزامی

5%

وجه امری

5%

وجه نهی

6%

وجه غیرشخصی

4%
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دلستان و روضج خلد در انواع زمان نیز دارای شباهتهای معنیداری هستند: زمانهای داشته، حال، امر و وینده به 

میباشد. سعدی و مجد تقریباً هیچ  %5، و %4، %13، %54و در روضج خلد  %4و  %5، %14، %15ترتیب در دلستان 

تقلیدی  رایی مانند دلستان و اررگاین نکته در ارر واقعنگاهی به وینده ندارند و تنها در داشته و حال سیر میکنند. 

های ذهن دو نویسنده در زنددی اجتماعی باشد. در ون بسیار قابل توجه است و شاید نشان دهندۀ یکی از انگاره

دهندۀ موضع خنری در صدای دستوری است كه نشان هر دو ارر، فعل امر و وجه ون تقریباً از بسامد پایین برخوردار

 و ارتباطات بینافردی و اجتماعی است. 

نیز نشانج معنیداری از تشابه بسیار میان  %95و در روضج خلد با  %94درصد با ی زمان داشتج ساده در دلستان با 

، استمراری %9و  %7روایتگری در  دو ارر است. داشتج نقلی با  روایی و سلطه دو ارر میباشد. همچنین نشانگر سبک

به ترتیب در دلستان و روضج خلد، دومین بسامد در میان فعلهای داشته را دارند  %6و  %5و بعید  %45و  %4با 

كه شاهدی دیگری بر وجود سبک روایی در دو ارر است. درصد بعید نقلی، مستمر، مستمر نقلی و التزامی در هر 

روایی است و از طرفی دیگر، میباشد كه از یک طرف نشانج تشابه بسیار در صدای دستوری و سبک  %5دو ارر 

 درصد صفر زمان التزامی نشانج موضع خنری نسبت به مناسبات قدرت در نگرش و تعامل دو نویسنده است.

همچنین بسامد انواع زمان حال تشابه معنیداری را میان دلستان و روضج خلد نشان میدهد: حال ساده، اخباری، 

میباشد؛ هر دو  %5و  %5، %43، %96و در روضج خلد  %5و  %5، %7، %99التزامی و مستمر در دلستان به ترتیب 

اند و در سبک روایی و صدای دستوری ونها، نمود و استمرار جایی ندارد. همچنین از لحاظ به امر و التزام نپرداخته

 موضع قدرت از موضعی خنری برخوردارند.

است. همچنین  %46و  %45خلد به ترتیب  ضریب همبستگی میان وجه خبری و داشتج ساده در دلستان و روضج

فعلهایی كه از نمود و استمرار برخوردارند مانند داشتج استمرای، مستمر، نقلی، مستمر نقلی، بعید و بعید نقلی در 

 %455و  %47، %455، %49، %455، %45این دو ارر با وجه خبری از ضرایب زیر برخوردارند: در دلستان به ترتیب 

. همچنین وجه خبری با فعلهای زمان حال %455، %455، %455، %99، %455، %41به ترتیب و در روضج خلد 

و  71، %47و در روضج خلد از ضرایب  %455و  %97، %75ازجمله ساده، اخباری، التزامی در دلستان از ضرایب 

 برخوردار است. 15%

در دلستان و روضج خلد و تشابه دو  همبستگی انواع زمان داشته با وجه خبری نشانگر غالب بودن سبک روایی

ارر را نیز نشان میدهد. در زمان حال نیز همچنان وجه خبری غالب است اما زمان حال التزامی با وجه خبری در 

همبستگی داشته و این ضریب بین زمان التزامی و وجه شرطی در دلستان  %15و در روضج خلد  %49دلستان 

وجه خبری

74%

وجه پرسشی

4%

وجه شرطی

5%

وجه عاطفی

6%

وجه تردیدی

4%

وجه پیشنهادی

5%

وجه ورزویی

5%

وجه تمناّیی

5%
وجه  

…دعای

وجه التزامی

5%

وجه امری

7%
وجه نهی

4%
وجه تاكیدی

5%

وجه غیرشخصی

4%
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ها میکاهد. البته درصد پایین وجه امر، نهی از شرای  التزام و  میزان توصیه میباشد كه %61و در روضج خلد  44%

و التزام نیز در دو ارر نشانگر این است كه مواضع ایدئولوهیک تعصب ومیزی برخوردار نیستند. شواهد وماری 

 تحلیلهای ماكور در نمودارهای ذیل ارائه میگردد.

 

 
 

 

داشته

15%

حال

14%

وینده

4%

امر

5%

انواع زمان داشته، حال، وینده و امر در دلستان سعدی درصد 

داشته

حال54%

13%

وینده

5%

امر

4%

روضج خلدانواع زمان داشته، حال، وینده و امر در درصد 
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 گذشته در روضۀ خلدنمودار درصدی انواع زمان 

 
 

 نمودار درصدی انواع زمان حال در گلستان سعدی

 
 

داشتج ساده

94%

داشتج استمراری

4%

%5داشتج بعید 
داشتج نقلی

7%

یداشتج بعید نقل

5%

داشتج مستمر

5%

یداشتج مستمر نقل

5%
داشتج التزامی

4%

دلستان سعدینمودار درصدی انواع زمان داشته در 

داشتج ساده

95%

داشتج استمراری

45%

%6داشتج بعید  داشتج نقلی

9%

داشتج بعید نقلی

5%

داشتج مستمر

5%

یداشتج مستمر نقل

5%

داشتج التزامی

5%

حال ساده

99%

حال اخباری

حال التزامی7%

5%

حال مستمر

5%
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 نمودار درصدی انواع زمان حال در روضج خلد

 
به تحلیل متن یا ارر  4تحت تأریر تحلیل دفتمان انتقادی انتقادی شناسیهمانطور كه در مقدمه ذكر شد، سبک 

های سبکی تحلیل سطح توصیف، متن با استفاده از مشخصه. در 1و تبیین 3، تفسیر 6در سه سطح میپردازد: توصیف

-های تحقیق از دیدداه روانشناختی تفسیر میگردد و در سطح سوم به تبیین جامعهمیگردد، در سطح تفسیر، یافته

 ها پرداخته میشود.شناختی یافته

ن متون ایدئولوهی زیریشناسی انتقادی است از ابزارهای تحلیلی زبانشناختی برای كشف جفریس كه مبدع سبک

استفاده میکند. او بر این باور است كه هر متنی دارای نوعی ایدئولوهی است و راه بررسی ون نیز شواهد زبانی است 

(. در واقع، سروكار Jeffries, 2010:6كه میتواند ادعاهای مختلف را دربارۀ ون مورد نقد و بررسی قرار دهد )

قابل  الیدیهدرایی شناسی است كه با دستور نقشاست كه هستج اصلی سبک شناسی انتقادی با معنای متنسبک

 ,Hallidayای از امکانات زبانی را برای تحقق ون هدف در اختیار منتقد قرار میدهد )بررسی است زیراكه شبکه

2004:23 .) 

شناسی بکی است، سشناسی انتقادی را، كه تركیبی از تحلیل متن و تحلیل دفتمان انتقادجفریس چارچوب سبک

-ایدئولوهیکی نیز نامیده است كه هدف ون وشکار ساختن معناهای زیرین متن و مناسبات قدرت از طریق مشخصه

كند كه فركلاف (. وی از همان ابزارهایی استفاده میJeffries & McIntyre, 2010:194های زبانشناسی است )

اند، علاوه بر این، جفریس تمان انتقادی استفاده كرده( در ون دف4443( و سیمپسون )4444(، فاولر )4494)

 (.Jeffries, 2010:10ابزارهای زبانشناسی نقشگرا مرل وجهیت را نیز به كار برده است )

ل دفتمان شناسی انتقادی و تحلیرا میتواند ابزار مناسبی در اختیار سبکگشناسی نقشاز اینرو، زبانشناسی و سبک

ترین هدف این دو رویکرد اخیر نیز بررسی رواب  و مناسبات قدرت و میزان ومریت متن انتقادی قرار دهد. مهم

در تعاملات بینافردی و  5های فوق نشان میدهد كه دلستان و روضج خلد موضعی خنریاست. از این منمر، یافته

 ی از ومریت است.  دارند و درصد پایین وجه امر، نهی و التزامی نیز نشان دهندۀ سطح پایین 4مناسباتِ قدرت
 

 گیرینتیجه

                                                      
4 - Critical discourse analysis 
6 - Description 
3 - Interpretation 
1 - Explanation 
5 - Neutral stance 
4 - Power relations 

حال ساده

96%

حال اخباری  

43%

حال  

التزامی

5%

حال مستمر

5%
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 به دست داده است؛ از طرفی امکان مقایسه هیرا و انتقادی نتایج قابل توجگشناسی نقشاین پژوهش در حوزۀ سبک

ی را شناسی وماری و عیندو یا چند ارر با رویکرد تطبیقی را ممکن ساخته و از طرف دیگر كارایی استفاده از سبک

ها و ین یافتهتواند چنشناسی تکوینی نمیشان داده است. با یقین میتوان دفت كه سبکبرای تحلیل متون ادبی ن

 به دست دهد.  -كه یکی تقلیدی از دیگری است -نتایجی درباره دو ارر

نند. درصد با ی وجه خبری در زمان حال و داشته کشواهد وماری با درصد با یی از اطمینان فرضیه را تأیید می

ی با ی زمانهای حال و داشته با ون نشان میدهد كه سبک روایی در دو ارر غالب بوده و دو ارر و ضریب همبستگ

نسبت به تعاملات بینافردی نگرشی اطلاع دهنده و یکسویه داشته و صدای دستوری در ونها خبری و خنری است. 

امی قابل درک است. استمرار همچنین موضع خنری دو ارر نسبت به ومریت از درصدهای صفر وجه امر، نهی و التز

 اند.ها پرداختههد كه نویسنددان به تبیین رواب  سادۀ پدیدهدو نمود صفر نیز نشان می

لد به ند. روضج خکهای تحقیق به خوبی مسأله پژوهش را كشف كرده و فرضیج ون را پشتیبانی میهمچنین یافته

های سبکی بینافردی زمان و وجه و در نتیجه نوع نگرش به جهان و تعامل اجتماعی بسیار متأرر از لحاظ مشخصه

 دلستان است. صدای دستوری هر دو خبری و دزارشی است و هر دو از موضعی خنری به رواب  قدرت برخودارند. 

 مشاركت نویسندگان

ها دردووری دادهوقای دكتر محمد فقیری و سركار خانم دكتر فاطمه مدرسی و وقای علی فاطمیان با این مقاله در 

در نهایت تحلیل محتوای مقاله حاصل تلاش و و ها تجزیه و تحلیل دادهبا  و اندو تنمیم متن نهایی نقش داشته

 پژوهشگر بوده است. سه مشاركت هر 

 تشکر و قدردانی
 م میدانند مراتب تشکر خود را از همکاران محترم نشریه وزین بهار ادب اعلام نمایند.نویسنددان برخود  ز

 تعارض منافع

عالیتهای ف اصلنویسنددان این مقاله دواهی میمایند كه این ارر در هیچ نشریج داخلی و خارجی به چاش نرسیده و ح

پژوهشی تمایم نویسنددان است، و ایشان نسبت به انتشار ون وداهی و رضایت دارند. این تحقیق طبق كلیج قوانین 

و مقررات اخلاقی اجرا شده و هیچ تخلف و تقلبی صورت نگرفته است. مسئولیت دزارش تعارض احتمالی منافع و 

 ایشان مسئولیت كلیج موارد ذكر شده را برعهده میگیرند.حامیان مالی پژوهش به عهدۀ نویسنده مسئول است، و 
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